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MINISTAR U ZABOKU SVETI KRIŽ ZAČRETJE  
Prvi dani 47. Tjedna 
kulture, zabave i športa 
nagovijestili rekordnu 
posjetu

Varga: Cilj nam je 
produžiti životni 
vijek građana za 
dvije godine

Bandić u kočiji, 
a Jakovina jašući 
predvodio kolonu

PR
V

E 
ZA

G
O

R
SK

E 
D

IG
IT

A
LN

E 
N

O
V

IN
E

POVRATAK KAPETANA  

Robert Lež 
opet u 
ekipi 
KK Zaboka

PROJEKT BALTAZAR2  

Traže se 83 
pomoćnika u 
nastavi, prijave 
su u tijeku

MARIJA BISTRICA 
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AKTUALNO

U Zlataru održana Izborna skupština gradskog HSS-a

Novi predsjednik Goran Domitran
U Zlataru je održana Izborna 

skupština Gradske orga-
nizacije HSS-a. Novi predsjednik je 
Goran Domitran, potpredsjednici 
su Neven Krušelj i Karlo Bingula, 
za tajnika je izabran Alen Hriberski, 
a za blagajnika Ivica Krpelnik. U 
Gradski odbor pored njih izabran 
je i Stanislav Stubičan, a Alen Hrib-
erski i Goran Domitran predstav-
ljat će zlatarski HSS u Skupštini 
Županijske organizacije HSS-a.
Novoizabrani predsjednik Domi-
tran izrazio je nadu da će se 
Gradska organizacija omasoviti, 
te istaknuo da bez obzira na pozi-
tivne stavove većine vijećnika i 
upravnih tijela Grada Zlatara koji 
su urbano orijentirani, to nije 
dobro za seljaka i poljoprivredu 
koji su zapostavljeni, jer, iako Zla-
tar ima status grada, ne smije se 
zaboraviti da je smješten na selu 
i stalni posao HSS-a je podsjećati 

na tu činjenicu. Tajnik Županijske 
organizacije HSS-a Dražen Čvek re-
kao je kako HSS ne vodi nekakvu 
veliku politiku, već želi doprinijeti 
unapređenje življenja svih građana 

Zlatara. Skupštinu su pozdravili 
i čelnici okolnih općinskih orga-
nizacija, koji su, uz čestitke izabr-
anima, izrazili želju za što boljim 
radom. (mlm) 

PROJEKT BALTAZAR2 Krapinsko - zagorska 
županija raspisala javni poziv

Traže se 83 pomoćnika u 
nastavi, prijave su u tijeku
Krapinsko-zagors-

ka županija ras-
pi-sala je Javni poziv 
za podnošenje pri-
java za obavljanje 
poslova pomoćnika 
u nastavi, koji bi 
pomagali djeci s 
teškoćama u odgoj-
n o - o b r a z o v n i m 
ustanovama, koje 
su partneri u pro-
jektu Baltazar2 .
Projektom je predvi-
đeno zapošljavanje 
nezaposlenih osoba 
u 32 osnovne i sred-
nje škole, traži se 83 
pomoćnika u nastavi za djecu s teškoćama, 
a radni odnos sklapa se na devet mjeseci.
Prijave se šalju na Hrvatski zavod za 

Ministar zdravlja Siniša Varga jučer u Zaboku na prezentaciji programa „Zdravo i fino“

„U sljedećih pet godina, cilj nam je produžiti životni vijek građana za dvije godine“
Mladen Mandić
info@zagorje-international.hr 

Ministar zdravlja Siniša Varga jučer 
je bio u zabočkoj Srednjoj školi 

na prezentaciji programa „Zdravo i 
fino“. Projekt „Zdravo i fino“ ima za cilj 
odgoj i obrazovanje djece i mladih o 
zdravoj prehrani i važnosti prevencije 
pretilosti te promocije zdravih stilova 
života, a provodi ga Društvo „Naša 
djeca“ iz Zaboka. Izdali su i kuharicu 

„Jela zdrava i fina – proljeće, ljeto, jes-
en, zima“ i CD „Zdravo i fino s dječjim 
pjesmama o zdravoj prehrani.
Tako djecu i mlade educira se za iz-
bor zdravih i prirodnih, sezonskih 
namirnica, te pripremu ukusnih i 
jednostavnih obroka - užina, kolača, 
grickalica, napitaka i deserata. Kroz 
aktivnosti uvježbavanja i snimanja 
CD-a o zdravoj prehrani, promovira se 
zdrava prehrana te zdravi načini života 
kod djece predškolske dobi te u nižim 
razredima osnovne škole. Osim djece 
kroz ovaj program senzibiliziraju se i 
roditelji, stručni suradnici te lokalna 
zajednica. Voditeljica cijelog projekta 
je Jasenka Borovčak. Županija je pro-

jekt poduprla s ukupno 70 tisuća kuna 
i to tijekom prošle i ove godine. 
Ministar Siniša Varga posebno je is-
takao kako je projekt značajan do-
prinos za zdravlje onih najmlađih, 
a cilj Ministarstva zdravlja je da 
raznim mjerama u sljedećih pet go-

dina produži prosječni životni vijek 
hrvatskih građana za dvije godine. 

- Ministarstvo zdravlja s puno entuzi-
jazma, volje i snage kreće u projekte 
koji se tiču dobrobiti i zdravlja, vezano 
uz obrazovanje i socijalizaciju djece i 
zdravih navika zahvaljujući kojima će 

djeca doživjeti duboku starost, rekao 
je ministar Varga. 
Zagorski župan Željko Kolar rekao je 
kako su djelatnici i učenici zabočke 
Srednje škole za ovaj svoj projekt do-
bili najviše novca u Županiji. 

– Efekti ovog programa kojeg sufi-
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PROJEKT BALTAZAR2 Krapinsko - zagorska 
županija raspisala javni poziv

Traže se 83 pomoćnika u 
nastavi, prijave su u tijeku

MACELJ/ZLATAR/LOBOR

Zagorski HDZ obilježio Europski 
dan sjećanja na žrtve totalitarnih 
i autoritarnih režima
Izaslanstvo HDZ-a Krapin-

sko - zagorske županije, na 
čelu s predsjednikom Žarkom 
Tušekom, položilo je vijenac 
i zapalilo svijeće ispred crkve 
Muke Isusove u Maclju, povo-
dom Europskog dana sjećanja 
na žrtve svih totalitarnih i au-
toritarnih režima. Vijenac je 
položen zajedno sa članovima 
Udruge Macelj 1945., a uz 
županijskog predsjednika 
Tušeka, delegaciju HDZ-a činili su 
članovi predsjedništva Županijskog 
odbora te županijski vijećnici iz re-
dova stranke. 
Spomendan na žrtve totalitarnih 
režima obilježen je i u Zlataru te 
u Loboru. Kod Spomen križa na 

gradskom groblju u Zlataru vijenac 
su položili i zapalili svijeće članovi 
GO HDZ-a grada Zlatara i Udruge 
Hrvatski domobran, ogranak Zlatar, 
dok su članovi HDZ-a Lobor odali 
počast nevinim žrtvama u šumi Pisa-
rovina, u Šipkima, na tromeđi Lobo-
ra, Mača i Zlatara, gdje je 1945. go-

dine pokopano desetak žrtava 
komunističkog terora. Njih su 
krajem Drugog svjetskog rata 
bez suđenja likvidirali pripadnici 
tadašnje lokalne komunističke 
vlasti. Bile su to mahom žene i 
djeca te fratri koji su preživjeli 
križni put i bježali prema Zla-
taru, u kojem su htjeli naći sig-
urno utočište.

- Zagorski HDZ se tako i ove go-
dine tako prisjetio svih žrtava 

komunističkih, fašističkih, nacio-
nal – socijalističkih i svih drugih 
totalitarnih režima, ali također i 
svih hrvatskih domoljuba čija je 
žrtva ugrađena u temelje slobodne, 
neovisne i demokratske Hrvatske, 
istaknuli su u stranci. (ab) 

zapošljavanje, Područni ured Krapina, 
a detalji su objavljeni na internetskim 
stranicama Krapinsko - zagorske županije. 
(ab) 

Ministar zdravlja Siniša Varga jučer u Zaboku na prezentaciji programa „Zdravo i fino“

„U sljedećih pet godina, cilj nam je produžiti životni vijek građana za dvije godine“
nancira Županija, vidjet će se tek u 
budućnosti. Zahvaljujući ovom projek-
tu djeca koja su u nemu sudjelovala su 
naučila zdravo živjeti, a to će znanje 
znati prenijeti i svojoj djeci. U Kuha-
rici ima puno recepata za koje sam 
siguran da će se dopasti čak i onima 
koji trenutno nemaju naviku hraniti 
se pretjerano zdravo, rekao je župan 
Kolar.  Dodao je kako im je u sljedećih 
nekoliko godina, cilj u Zaboku ost-
variti i gradnju Centra izvrsnosti za 

ugostiteljstvo i turizam, a u realizaciji 
tog projekta očekuju i puno novca iz 
fondova Europske unije. Saborska 
zastupnica Dunja Špoljar pohvalivši 
ovaj projekt DND-a Zabok 
rekla je kako je zdrav-
lje i budućnost 
djece i mladih 
danas nešto 
najvažnije. 
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SVETI KRIŽ 
ZAČRETJE Počeo 47. Tjedan zabave, kulture i športa

Gužva već prvog dana 
nagovijestila odličnu 
posjećenost čitavog 
svetokriškog festivala

U Svetom Križu Začretju ove sub-
ote počela je tradicionalna mani-

festacija 47. Tjedan kulture, zabave i 
športa, u sklopu kojeg će se u tjedan 
dana održati više od 60 događanja.

- Naš festival je definitivno najkvalitet-
nija i najposjećenija manifestacija 
u Krapinsko - zagorskoj županiji, 
tradicija koja je obogaćena raznim 
kulturnim događanjima te sportskim 

i zabavnim sadržajima. Gužva koja 
je bila već prvog dana nagovještaj je 
odlične posjećenosti čitavog tjedna. 
Uz dobro vrijeme, festival će sigurno 
biti uspješan. Iz godine u godinu 

pokušavamo obogatiti naš festival 
i upotpuniti sa stvarima koje nam 
možda nisu svakodnevno dostupne. 
To dakako doprinosi kvaliteti, koju 
prepoznaju naši posjetitelji. Naše 
udruge nisu više amaterske, već su 
poluprofesionalne i profesionalne i 
svojim radom privlače sve više gosti-
ju, rekao nam je načelnik Svetog Križa 
Začretja Marko Kos.
A sve je započelo turnirom u hokeju 
na travi i rekreativnim turnirom u od-
bojci na pijesku.
U popodnevnim satima u parku 
ispred dvorca Sveti Križ Začretje 
započelo je takmičenje u pripremi 
kotlovine, dok je u Dvorcu otvorena 
izložba slika samoborske umjetnice 
Vjere Reiser, koja je upotpunjena 
koncertom Mateja Meštrovića & Su-
dar Percussiona.
Na Trgu hrvatske kraljice Jelene 
održan je koncert puhačkog orkestra 
Ivo Tijardović iz Ciglenice Zagorske, 
nakon kojeg je Tjedan kulture, zabave 
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i športa i službeno otvoren. Ta je čast 
pripala zagorskom županu Željku Ko-
laru, koji je zahvalio organizatoru na 
bogatom i raznoliko pripremljenom 
programu. 

- Nije sve u novcu. Uz ove sjajne udru-
ge koje djeluju na području Začretja 
te zahvaljujući njihovom entuzijazmu 
i kvaliteti složen je uistinu impresi-
van program, koji će sigurno privući 
brojne goste u Začretje, rekao je 
župan.
Ženski vokalni sastav Kirjales nakon 
otvorenja održao je koncert na kojem 
su gostovale VS Arete, VS Queentete 
i klapa Kmeti, dok je bogat zabavni 
program završio koncertima Divljih 
Jagoda pod šatorom u sportskom 

parku Jedinstva te koncertom Ivana 
Zaka, pod šatorom u organizaciji Fa-
mous bara.
Do kraja tjedna Svetokrišćane i nji-
hove goste očekuje još pregršt kul-
turnih, zabavnih i sportskih događanja, 
među kojima valja izdvojiti današnju 
(utorak) utakmicu NK Jedinstva i 
zagrebačkog Dinama, sutrašnju pred-
stavu u Dvorcu “Pričaj mi o Gorkome”, 
u izvedbi HNK Varaždin te koncerte 
Psihomodo popa na Trgu i Lane 
Jurčević u šatoru kod igrališta NK Je-
dinstva u četvrtak, odnosno u petak. 
Vrhunac 47. Tjedna zabave, kulture i 
športa bit će u petak i subotu, kada 
će se održati festival pjevača amatera 
Prvi glas Zagorja. (ZI) 
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Predreti nekaj kaj nie moči predrieti, 
otprieti nekaj kaj nie moči otprieti, 

otklenuti nekaj kaj nie moči otklenuti, 
i podehnuti nekaj kaj nie moči bile ni 
doseči, a još menj nie bile moči k njemu 
bližejše dojti, podragati ga i podišati 
kak nekaj od čega dišobe na svietu 
lepše nigdar nie podehnuti bile moči. 
A kaj povedati, e te vsaki med nami 
bi morti si štel, e te bi vsaki med nami 
rad si podehnul, a i te je nekaj na kaj se 
more ljehke povedati same po pravice, 
da te je tak, i da e tak mora biti, i da 
od navek nikak drugač niti nemre se 
spelati. Kak god da čeme drugač, kak 
god da moreme unak kak se i triebale 
nebi, pak nam zide unak kak nam ziti 
nemre a te je tak kak je, te je nekaj kaj 
se more same male odvrnuti, odtrgnuti 
i odfrknuti z unoga puteca po teromu 
se nigdar nikaj smele nebi ni dirati, a 
borec još menj ni otklepati. 
Pak se, iste tak, nesmeš dopeljati do 
toga da si prie nek se primeš neka-
kvoga posla kreneš govoriti, jas tuj nič 
nemrem, jas tuj nič nem, mene se mili, 
ili z vsega toga nebu bile nič. Ak zaist-
inu tak se k vsakomu poslu pririhtavaš, 
niti se ni nemreš ničemu nadati jer niti 
ti se posla takvoga nemre odprieti, a 
niti ti se ž njega more kaj spelati. Kak si 
otom študeraš, pred sobu ti je morati 
zgledati rojžicu dišeču tera te furt 
zazava, tera ti mile poveda, tera ti ve-
sele popeva, tak kak je te kaj drugač ni 
nemre biti, a niti biti nesme. Jer da je 
navek tak, kak zdaj je pri tebe, da sam 
sebe povedaš, da bolje ne, unda nigdar 
na svietu nič nebi se dogodile, navek 
bi vse bile unak kak su drugi šteli. A 
večega veseljiča ti nie, nek gda kušleca, 
kušleca teroga si h senjah mogel gle-
deti, na ličeku svojemu kak najvekšu 
srečicu osetiš. A zate ti je triebale z 
mesta se genuti, kuražu si h srčeku 
stisnuti, zdignuti se i življenje huse pri-
jeti, da ga bi živel, unak kak te je jedine 
moči i kak jedine je i trieba, kak človek 
kak življenje živi - cieli.

Doc.dr.sc. Rajko Fureš, prim.dr.med.

KOLUMNA

Kušlec 
z senjah! 

Osnovana županijska i zabočka Organizacija žena 
Narodne stranke – reformista

Žarko Miholić: Strogo ćemo 
poštivati izbornu kvotu od 
40 posto žena

Mladen Mandić
info@zagorje-international.hr 

U Zaboku je proteklog 
vikenda osnovana Or-

ganizacija žena Narodne 
stranke – reformista Krap-
insko - zagorske županije. 
Za predsjednicu je izabra-
na Ksenija Postonjski, a 
potpredsjednice su Marija 
Horvat, Ljiljana Inkret, 
Božena Ptičar i Ružica Kralj. 
Tajnica je Liljana Hržica. 

- Radit ćemo zajedno, rame 
uz rame s muškim kole-
gama, da naša vrijednost u 
stranci ne bude umanjena 
već ravnopravna, istaknula 
je predsjednica Ksenija 
Postonjski.
Osnivačkoj skupštini prisus-
tvovao je i predsjednik 
Županijske organizacije NS 

– reformisti Žarko Miholić 
koji je čestitao novom vod-
stvu i dao im punu podršku 
u daljem radu.

- Žene moraju imati svoje 
mjesto u politici i u društvu. 
U našoj organizaciji žene 

čine gotovo 50 posto 
članstva, rekao je Miholić 
i naglasio kako će se unu-
tar stranke strogo poštivati 
kvota od 40 posto žena na 
izbornim listama. 

- Članstvo svakodnevno 
raste. Najviše je onih koji 
po prvi puta ulaze u politi-
ku. Ti ljudi naša su najveća 
vrijednost jer unose nove 
ideje i promjene koje su 
nam nužne za bolje  sutra. 
Naš je cilj društveni i gos-
podarski razvoj, kazao je 
Miholić.
Osnovana je i Gradska or-
ganizacija Narodne stranke 

– reformista za Grad Zabok. 
Za predsjednicu Gradskog 
ogranka izabrana je Natal-
ija Đuran Tršinski. Funkciju 
potpredsjednice obnašat 
će  Jasna Bašić, dok je za 
tajnicu izabrana Liljana 
Hržica. 
Čelnik zagorskih Reformis-
ta Žarko Miholić najavio je 
skoro osnivanje organizaci-
ja u svim zagorskim grado-
vima i općinama. 

Žarko Miholić, Natalija  Đurin Trsinski 
i Ksenija Postonjski.
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Alen Brodar
info@zagorje-international.hr 

Ekipa Košarkaškog kluba Zabok 
u novu sezonu ulazi bitno 

pojačana. Iz Cedevite na posudbu 
dolaze mlađi igrači, među kojima je 
i MVP netom završenog kadetskog 
Europskog prvenstva Džanan Musa, 
koji je s reprezentacijom BiH os-

vojio naslov prvaka te je uvršten 
u najbolju petorku prvenstva. Iz 
zagrebačkog kluba dolazi i pomoćni 
trener Ivan Perinčić, no i uz takva 
pojačanja, najveće je ono domaće, 
i dolazi iz “vlastitog dvorišta” - u 
ekipu se vraća legendarni kapetan i 
godinama najbolji zagorski košarkaš, 
Robert Lež.
Podsjetimo, Lež i uprava kluba nisu 
pronašli zajednički jezik kada je on 
u rujnu prošle godine saznao da 
će postati otac. Kako financijska 
situacija u klubu nije bila ba-
jna, pronašao je posao u jednoj 
osiguravajućoj kući, zbog čega 
nije više mogao dolaziti na dva 
treninga dnevno, već samo na 
jedan. Klub je tada odlučio sr-
ezati mu plaću 20 posto, na 
što on nije pristao te su se 
razišli. No, gotovo godinu 
dana kasnije, sve je to iza 
Roberta i kluba, uspjeli su 
pronaći zajednički jezik 
i Robert je već bio na 
prozivci, a u četvrtak 
se priključuje tren-
inzima i počinje 
s priprema-

ma za novu sezonu koja kreće 
početkom listopada.

- Da, uspjeli smo se dogovoriti. Malo 
sam popustio ja, malo klub i bitno 
je što ću opet igrati košarku. Vjeru-
jem da ću mladim igračima uspjeti 
prenijeti svoje iskustvo i mirnoću 
te da ćemo igrati onako kako 
znamo i možemo, jer to su odlični 
igrači, Cedevita na njih računa 
u budućnosti, rekao nam je Lež, 
dodajući da nastavlja i dalje tre-
nirati mlađe kategorije u klubu te 
poziva sve klince zainteresirane za 
treniranje košarke da mu se jave na 

broj telefona 099/846-5807 i da se 
pridruže treninzima. 

KOŠARKAŠKI KLUB ZABOK U novu sezonu ulaze s posuđenim igračima 
Cedevite, no najveće pojačanje je domaće:

Povratak kapetana - Robert Lež 
opet u ekipi Zaboka
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MARIJA BISTRICA Održano 13. vozočašće jahača i konjskih zaprega

Ministar Jakovina na 
lipicancu predvodio 
kolonu jahača, za njim 
se u kočiji dovezao i 
Milan Bandić
 Vozočašće iz Zlatar Bistrice u Mariju Bistricu je međunarodna manifestacija, koju tradiciona-

lno prve nedjelje poslije Velike Gospe organizira Županijska udruga uzgajivača konja Krapina. 
Ove se godine okupilo više od 200 jahača i oko 120 konjskih zaprega
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Alen Brodar
info@zagorje-international.hr 

Vozočašće konjskih zaprega i 
jahača, 13. po redu, ove je ned-

jelje okupilo više od 200 jahača i oko 
120 konjskih zaprega, koji su prema 
tradiciji koja datira iz 1911. godine, 
krenuli iz Zlatar Bistrice u Mariju Bis-
tricu, gdje ih je na Trgu pape Ivana 
Pavla II. oduševljeno dočekalo i 
pozdravilo okupljeno mnoštvo. 
Na čelu kolone, na lipicancu iz 
đakovačke Državne ergele, dojahao je 
ministar poljoprivrede Tihomir Jakovi-
na, dok se za njim, u kočiji predsjedni-
ka Županijske udruge uzgajivača konja 
Krapina Mirka Majseca, u društvu 
zagorskog župana Željka Kolara, 
dovezao i zagrebački gradonačelnik 
Milan Bandić.

To treba doživjeti
- Radi se o manifestaciji koja iz go-
dine u godinu raste i prerasta granice 
Hrvatske. Povijest, kultura, tradicija 
i ljubav prema ovim plemenitim 
životinjama povezuje ove ljude i to 
stvarno treba doživjeti. Nije mi prvi 
puta da sam na vozočašću, a sigurno 
nije ni zadnji, uistinu sam uživao, re-
kao je ministar Jakovina, osvrnuvši se 
pritom i na stanje u konjogojstvu. Re-
kao je kako su mjere pokrenute kroz 
program ruralnog razvoja te sustav 
potpora naišle na jako dobar odaziv 
kod konjogojaca te je broj konja u 
Hrvatskoj, u odnosu na prijašnje go-
dine, u pozitivi.
Vozočašćem je bio oduševljen i 
zagrebački gradonačelnik Milan 

Bandić, koji je bio rado viđena osoba 
na marijabistričkom Trgu te su ga 
mnogi zaustavljali kako bi se s njime 
fotografirali.

Najzaslužniji Mirko Majsec
- Drago mi je da sam ovdje sa zagors-
kim prijateljima, lijepo je vidjeti tisuće 
razdraganih i sretnih ljudi. Sretni 
su ovdje domaćini načelnici općina, 
Žarko Miholić iz Zlatar Bistrice i Josip 
Milički iz Marije Bistrice te župan Kolar, 
ali najzaslužniji za ovo je moj prijatelj 
Mirko Majsec kojem od srca čestitam, 

rekao je Bandić.
I župan Kolar istaknuo je da je sre-
tan što je i ove godine sudjelovao na 
vozočašću u Mariji Bistrici. 

- Bio je predivan osjećaj sudjelovati 
na vozočašću. Kolona sa jahačima i 
kočijama protegnula se od Zlatar Bis-
trice pa sve do Marije Bistrice, koju 
su ljudi s veseljem pozdravljali.  Ova 
manifestacija svake godine postaje 
sve veća i privlači sve više ljudi i 
uvjeren sam da će tako ostati, rekao 
je Kolar.
Inače, vozočašće iz Zlatar Bistrice u 

Mariju Bistricu je međunarodna mani-
festacija, koju tradicionalno prve ned-
jelje poslije Velike Gospe organizira 
Županijska udruga uzgajivača konja 
Krapina. Uz domaćine i ostale zagorske 
konjogojske udruge, sudjelovali su i 
uzgajivači konja iz Slovenije, Mađarske, 
Austrije, Italije te s područja cijele 
Hrvatske. Nakon prolaska središnjim 
marijabistričkim Trgom, uputili su se 
na blagoslov u Crkvu na otvorenom, 
gdje je pred više tisuća hodočasnika 
služena i sveta misa, koju je predvodio 
biskup, mons. Vlado Košić. 
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U Breznoj Gori održani jubilarni deseti Dani kruha

I ove godine prvu nagradu odnio kruh 
s čvarcima – onaj Anke Sambolić
Mladen Mandić
info@zagorje-international.hr 

Jubilarni deseti put u Breznoj Gori, 
mjestašcu u općini Hum na Sutli, 

uza samu slovensku granicu, održani 
su proteklog vikenda Dani kruha. 
Ove je godine na Danima kruha sud-
jelovalo 50-ak žena iz Huma na Sutle, 
Zagorskih Sela te iz susjedne Sloveni-
je, a večer uoči priredbe, rukave je 
zasukalo i nekoliko muškaraca koji su 
zajedno ispekli više od 70 vrsti kruha.  
A sve njih već desetu godinu na svom 
obiteljskom gospodarstvu okuplja 
Milica Sambolić. Ocjenjivački sud 
kojeg čine svi koji dođu na obiteljsko 
imanje Sambolićevih, na kraju iz-
aberu i one najbolje.  Nešto više 
od sto posjetitelja, koji su došli na 
obiteljsko imanje Sambolićevih, kako 
bi izabrali najbolje. Ove godine sa 
čak 15 glasova svih degustatora, na-
jboljim kruhom proglašen je kruh s 
čvarcima 65-godišnje Anke Sambolić, 
koja je svoje prve konkurentice i 
konkurente ostavila za desetak gla-
sova. I prošle godine također je na-
jboljim kruhom bio proglašen onaj s 
čvarcima, Micike Gorup iz Klenovca 

Humskog. 
Humska fešta domaćeg kruha u Brez-
no Goru privukla je i načelnika Huma 
na Sutli Zvonka Jutrišu koji je i zaplesao 
s gazdaricama. A fešta je uz domaće 

glaz-
benike 
koji su svi-
rali red zagorskih, 
pa red susjednih 

„oberštajerskih“ potrajala do duboko 
u noć. Uz domaće gemište i sokove, 
uz muzičare „Prvi put skup“ svi su 
mogli uživati i u vrganjovoj juhi, grahu 

 

s a 

š p e k o m 
i kobasama 

te u fiš paprikašu. 
Na obiteljskom gospodarstvu 

bila je priređena i berba banana za 
najmlađe, a u krušnim delicijama 
pomijašanim s kostima, mogao je 
uživati i pas Đorđ. 

Pobjednica, Anka Sambolić iz Donjeg Brezna

„Pobjedu su mi donijeli muški, jer se za 
mojim kruhom može dobro spiti“
Pobjednica ovogodišnjih Dana 
kruha Anka Sambolić rekla nam je 
kako su tajna njezina uspjeha baš 

„hrustavi“ čvarci u kruhu – recep-
tura koja upali svake godine. 

– Iako mi žene pečemo kruh, većina 
koji dođu i koji nam ocjenjuju kruh 

su muškarci. A kako se prije degust-
acije popije pokoji gemišt, njima 
nakon toga najbolje odgovara onaj 
kruh za kojim se i poslije probanja 
može dobro popiti, otkrila nam 
je recepturu svog uspjeha Anka 
Sambolić. (mlm)

načelnik Jutriša je i zaplesao
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Alen Brodar
info@zagorje-international.hr 

Manja grupa šetača koji su iz 
Beča prema Trstu krenuli u Eu-

ropsku šetnju mira (European peace 
walk) u Krapinu je, koja je jedna od 
postaja u njihovoj šetnji dugoj 600-
tinjak kilometara, stigla kroz šumu, iz 
koje su izašli nedaleko Trškog Vrha. 
James i Mary Baxter, umirovljenici iz 
Australije (Mary je inače Irkinja op.a.) 
te liječnica Eva iz Slovačke, njezin pas 
i trogodišnji sin Karel, malo su zapeli 
u svom naumu da stignu u hostel 
Barrock onako kako su planirali, gdje 
se zaustavlja većina šetača za mir koji 
stignu u Krapinu. 
Naime, Mary se izgubila u šumi, što 
je zabrinulo njenog supruga Jamesa 
i koji se vratio po nju. Srećom, imaju 
dogovor da se, ukoliko se izgube, 
nađu na mjestu gdje su se posljednji 

put vidjeli. A kada su se pronašli, ra-
zlog više za veselje bio je doček koji 
su imali u kleti Ivana Orehovca, koja 
se nalazi uz sam rub šume iz koje su 
izašli. 

Inzistirali na fotografiranju
Nenadano su za okrjepu dobili 
bučnicu i gemišt, što ih je oduševilo, 
pa su inzistirali da se fotografiraju s 
obitelji koja ih je toplo dočekala.

- Vi morate doći u Brisbane, da vam 
se odužimo za gostoprimstvo, rekli 
su domaćinima James i Mary, on um-
irovljeni procjenitelj nekretnina, ona 
pak umirovljena medicinska sestra. 
Zadržali su se u ugodnom razgovoru 
sat vremena, a onda su nastavili 
prema odredištu na zasluženi odmor, 
jer već su sutradan kretali prema 
Zagorskim Selima. Dnevno hodaju 
25-30 kilometara, a krenuli su iz Aus-
trije, da bi preko Slovačke, Mađarske, 

Hrvatske i Slovenije stigli u Italiju.

“Idemo probati”
- Čuli smo za “European peace walk” 
na radiju, pogledali se  i jednostavno 
rekli: Idemo probati. I evo nas ovdje - 
objasnili su Baxteri.

“Peacewalkeri” svojom šetnjom, kako 
ističu, žele poslati poruku da nešto 
treba mijenjati u današnjem poiman-

ju politike u ratom zahvaćenim 
područjima, ali ideja je i skidanje 

“željezne zavjese”, otvaranje granica, 
te se slavi i međusobna otvorenost 
europskih zemalja. Ne stignu svi do 
Trsta, putem ima i ozlijeđenih, ili pak 
onih koji jednostavno nisu bili dovolj-
no pripremljeni za iscrpljujuću šetnju 
koja nema lagan tempo. Ali to za nji-
hovu misiju nije presudno. 

EUROPEAN PEACE WALK U plemenitoj šetnji od Beča do Trsta jedna se 
šetačica izgubila u šumi, a kad je pronađena, dobila je neočekivanu okrjepu

Šetače za mir iz Australije, Irske i 
Slovačke oduševili bučnica i gemišt 
u krapinskoj kleti

LUPINJAK Tradicionalnim zagorskim „oruđem“ u borbi protiv najezde ptica u 
vinogradima

Humska kapljica ove godine postavila 
već šesti klopotec
Mladen Mandić
info@zagorje-international.hr 

Klopotec je tradicijsko zagorsko 
„oruđe“ kojim su se vinogradari 

borili protiv najezdi ptica – kako pti-
ca trkačica, tako i protiv najezdi onih 
letećih. U organizaciji Udruge vi-
nogradara „Humska kapljica“, u kleti 
Branka i Danice Semenić u Lupinjaku 
pokraj Huma na Sutli, proteklog se 
vikenda okupilo  80-ak vinogradara 
iz Huma na Sutli i njegove okolice 
kako bi u rad pustili novi klopotec 
koji bi u sljedećih mjesec dana do 
berbe trebao plašiti ptice, ali biti i 
ukras u zagorskim goricama.
Humska kapljica naime svake nabavi 
klopotec za jednog od svojih članova 

i postavlja ga u njegovom vinogradu. 
Ove godine, po šesti put, postavljen 
je na imanju Semenićevih, čemu su 
nazočili i humski načelnik Zvonko 

Jutriša i taborski župnik Josip Firšt. 
- Klopotece podižemo da zaštitimo 
vinograde od ptica, ali još više i da 
bi zaštitili zagorsku tradiciju te kako 

bi se mi vinogradari 
podružili i u kleti spili 
koju kupicu vina, re-
kao je Nino Večerić, 
predsjednik Humske 
kapljice. 
Domaćin Semenić je 
potom s prijateljima 
postavio klopotec, 
kojeg je blagoslovio 
župnik Firšt, rekavši 
kako pored klopoteca 
i ptičice mogu obrati 

koje  zrno. Vlasnik trsja Branko 
Semenić, kum klopoteca, zaželio je 
što više ovakvih vinogradarskih go-
dina kao što je bila ova, a dobio je i 
prigodnu lentu, koja će mu ostati i u 
trajnom vlasništvu. 
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HUŠNJAKOVO

Nedjeljom krapinskog pračovjeka 
završilo Ljeto u Krapini
Sve Krapinčane i posjetitelje pro-

teklog vikenda dočekala još jedna 
atraktivna nedjelja u sklopu manifes-
tacije „Ljeto u Krapini”, koju donosi 
Turistička zajednica grada Krapine. 
Prethodile su joj dvije zabavne večeri - 
u petak je u Festivalskoj dvorani Teatar 
Kerekesh izveo urnebesnu komediju 

“Krtice” s nagrađivanim akademskim 
glumcem Janom Kerekešom, dok je 
u subotu na istom mjestu posjetitelje 

nasmijavao Peđa Bajović sa svojom 
stand up komedijom. 
Nedjeljno pak je popodne obilježio 
stari krapinski znanac, na pračovjek 
kojem je ova nedjelja bila i posvećena. 
Muzej krapinskih neandertalaca os-
vrnuo se na 116. obljetnicu otkrića 
Nalazišta krapinskog pračovjeka, a s 
obzirom da je on otkrio umjetnost 
roštilja i roštiljanja, ove se godine po 

prvi puta pekao najveći pretpovijesni 
ražnjić, dug preko 10 metara, u sk-
lopu projekta „Milenijski roštilj“ koji 
donosi i impozantnu pretpovijesnu 
scenografiju. Održalo se pritom i tradi-
cionalno natjecanje u roštiljanju - de-
setak ekipa odmjerilo je svoje snage i 
pružilo gostima svoje uratke na gas-
tronomsko ocjenjivanje, a najbolja je 
bila ekipa “Bobovje - Pristava”. 
Važnu ulogu u nedjelju su imale i tri 

udruge – „Trakošćanski streličari“, 
udruga „Krapinski neandertalci – 
pleme špiljskog medvjeda“ kao i 
gosti iz susjedne Slovenije, Udruga 

„Divje babe“. Bio je tu i bogat pro-
gram za djecu – pričaonice, nastup 
mađioničara, a posebno je atraktivno 
bilo oslikavanje i modeliranje balona 
kao i muzejske radionice Muzeja krap-
inskih neandertalaca. (ab) 

S ciljem očuvanja tradicijskih 
zagorskih delicija, u nedjelju će 

se u organizaciji Turističke zajednice 
Kumrovca, Desinića i Zagorskih Sela 
s početkom od 12 sati, u desinićkom 
restoranu Grešna gorica po prvi 
puta održati „Bučnica festival“. Na 
smotri i prezentaciji ovog tradicio-
nalnog zagorskog jela, predstavit će 
se predstavnici devet ugostiteljskih 
objekata s područja Kumrovca, 
Desinića i Zagorskih Sela. Za titulu 
najbolje bučnice 2015. godine natje-
cat će se Villa Zelenjak iz Risvice kraj 
Kumrovca, Seoski turizam Šumak 

iz Miljane, Restoran Grof Ratkay iz 
Desinića,  Caffe bar Katarina, Hostel 
Kumrovec, Vinotočje Hajduk, Seoski 
turizam Trsek i domaćini - Grešna 
gorica. Uz prezentaciju kulinarskih 
vještina i izbor najbolje bučnice, 
posjetioci će moći uživati i u degust-
aciji, prikazu starih zanata, igraonici 
za djecu, vožnji kočijom, ponudi 
različitih vrsti domaćih kolača te 
u poslijepodnevnom i večernjem 
zabavnom programu. Sponzor ove 
prve desinićke „Bučnicijade“ je 
Mini mljekara Veronika iz Desinića. 
(mlm) 

U nedjelju od 12 sati prvi zagorski 
„Bučnica festival“

Desinićka „Grešna gorica“
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U Brestovcu Orehovičkom pokraj 
Bedekovčine, održani su tradi-

cionalni susreti Brestovčana iz cijele 
Hrvatske. Na Susretima svake go-
dine sudjeluju mještani Daruvarskog 
Brestovca, Garešničkog Brestovca, 
Požeškog Brestovca i zagorskog 
Brestovca Orehovičkog, koji je ove 
godine bio i domaćin susreta. Riječ 
je o tradicionalnom druženju na 
kojem stanovnici ova četiri mjesta 
svake godine odmjeravaju snagu 
u malom nogometu, ribolovu, 

streljaštvu,vatrogasnim vježbama, 
stolnom tenisu, beli, šahu, pikadu 
i povlačenju štrika. Iako na sports-
kim borilištima nije bilo popuštanja, 
svaki susreti Brestovčana završe 
u pjesmi i plesu, kao što je bilo i 
ove godine. Na otvorenju zagorski 
župan Željko Kolar pred okupljenih 
200-tinjak Brestovčana izrazio je za-
dovoljstvo što njeguju ovu tradiciju 
druženja kroz sport, pjesmu i ples. 
Prisutne je pozdravio i načelnik 
Bedekovčine Darko Ban. (mlm)  

U klapskoj pjesmi uživalo 400-tinjak 
posjetitelja

MARIJA
BISTRICA Održan 2. Susret klapa

Ovogodišnji, 2. Susret klapa 
u Mariji Bistrici, održan je 

na Trgu Pape Ivana Pavla II., 
gdje je oko 400-tinjak posje-
titelja uživalo u klapskoj pjes-
mi. Podršku ovom događanju 
dali su i zamjenica župana 
Krapinsko-zagorske županije 
Jasna Petek i načelnik Općine 
Marija Bistrica Josip Milički. 
Uz domaćine i organizatore, 
Klapu Bistrica, nastupili su 
i Klapa “Hreljin”, Klapa ”Ba-
run” Sveta Nedjelja, Klapa 

”Koprivnica” i Klapa ”Zrinski” 
Vrbovec. Ovaj je susret klapa 
bio dio velike manifestacije 
Turističke zajednice Općine 
Marija Bistrica ”Ljeto u Mariji 
Bistrici”, koja završava 6. rujna, 
desetom biciklijadom Selnica - 
Gusakovec. (ab) 

Brestovec Orehovički

Tradicionalni susreti 
Brestovčana iz cijele 
Hrvatske okupili 
200-tinjak ljudi
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ZAGORSKA BURZA RADA

ISPOSTAVA ZABOK

- POMOĆNIK/CA U NASTAVI 
OSNOVNA ŠKOLA KSAVERA 
ŠANDORA GJALSKOG 
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 01.09.2015.

- POMOĆNIK/CA U NASTAVI 
ŠKOLA ZA UMJETNOST,, DIZAJN, 
GRAFIKU I ODJEĆU ZABOK
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 01.09.2015.

- UČITELJ/UČITELJICA 
POVIJESTI I GEOGRAFIJE
OSNOVNA ŠKOLA KSAVERA 
ŠANDORA GJALSKOG 
Mjesto rada: Zabok 
Rok prijave: 25.08.2015.

- UČITELJ/UČITELJICA 
TEHNIČKE KULTURE
OSNOVNA ŠKOLA KSAVERA 
ŠANDORA GJALSKOG 
Mjesto rada: Zabok 
Rok prijave: 25.08.2015.

- SAMOSTALNI/A UPRAVNI/A 
REFERENT/ICA ZA GOSPODARSTVO 
I IMOVINSKO-PRAVNE ODNOSE
URED DRŽAVNE UPRAVE U 
KRAPINSKO-ZAGORSKOJ ŽUPANIJI
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 28.08.2015.

- DISTRIBUTER/DISTRIBUTERKA 
ZA PROIZVODE
ZAVRSNI RADOVI ČEKOLJ d.o.o. 
za građevinske usluge
Mjesto rada: Zabok 
Rok prijave: 05.09.2015.

- SOBOSLIKAR/SOBOSLIKARICA - 
LIČILAC/LIČITELJICA
ZAVRŠNI RADOVI ČEKOLJ
Mjesto rada: Zabok 
Rok prijave: 25.08.2015.

- ZIDAR/ZIDARICA 
SUPER GRADNJA PROSPERITAS 
d.o.o. za usluge
Mjesto rada: Zabok 
Rok prijave: 31.08.2015.

- ARMIRAČ/ARMIRAČICA
SUPER GRADNJA PROSPERITAS 
d.o.o. za usluge
Mjesto rada: Zabok 
Rok prijave: 31.08.2015.

- TESAR/TESARICA
SUPER GRADNJA PROSPERITAS 
d.o.o. za usluge
Mjesto rada: Zabok 
Rok prijave: 31.08.2015.

- VODOINSTALATER/
VODOINSTALATERKA
SUPER GRADNJA PROSPERITAS 
d.o.o. za usluge
Mjesto rada: Zabok 
Rok prijave: 31.08.2015.

- INSTALATER/KA CENTRALNG 
GRIJANJA I KLIMATIZACIJE 
SUPER GRADNJA PROSPERITAS 
d.o.o. za usluge
Mjesto rada: Zabok 
Rok prijave: 31.08.2015.

- SOBOSLIKAR/SOBOSLIKARICA - 
LIČILAC/LIČITELJICA
SUPER GRADNJA PROSPERITAS 
d.o.o. za usluge
Mjesto rada: Zabok 
Rok prijave: 31.08.2015.

- RADNIK/RADNICA ZA POSTAVU 
BETONSKE GALANTERIJE
SUPER GRADNJA PROSPERITAS 
d.o.o. za usluge
Mjesto rada: Zabok 
Rok prijave: 31.08.2015.

- POMOĆNI RADNIK/POMOĆNA 
RADNICA U GRAĐEVINARSTVU
SUPER GRADNJA PROSPERITAS 
d.o.o. za usluge
Mjesto rada: Zabok 
Rok prijave: 31.08.2015.

ISPOSTAVA KRAPINA

- MESAR/MESARICA - 
PRODAVAČ/PRODAVAČICA
MESNA INDUSTRIJA RAVLIĆ
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 28.08.2015.

- PRODAVAČ/PRODAVAČICA 
MESNA INDUSTRIJA RAVLIĆ
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 28.08.2015.

- SAVJETNIK/ICA U OSIGURANJU
PROVIDUS ZASTUPANJE d.o.o. 
za zastupanje u osiguranju
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 25.08.2015.

- AGENT/AGENTICA 
MOTORNIH VOZILA
ALLIANZ ZAGREB d.d. za osiguranje
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 31.08.2015.

- RAČUNOVODSTVENI REFERENT/
ICA ZA DRUŠTVENE DJELATNOSTI
URED DRŽAVNE UPRAVE U 
KRAPINSKO-ZAGORSKOJ ŽUPANIJI
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 28.08.2015.

- REFERENT/ICA NABAVE ZA 
REZERVNE DIJELOVE
PRESEČKI GRUPA d.o.o. za prijevoz, 
usluge, trgovinu i putničku agenciju
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 01.09.2015.

- PSIHOLOG/PSIHOLOGINJA
CENTAR ZA SOCIJALNU SKRB 
KRAPINA
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 25.08.2015.

- MAGISTAR/MAGISTRICA 
SOCIJALNOG RADA 
CENTAR ZA SOCIJALNU SKRB 
KRAPINA
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 25.08.2015.

- VIŠI/A UPRAVNI/A REFERENT/ICA 
ZA DRUŠTVENE DJELATNOSTI
URED DRŽAVNE UPRAVE U 
KRAPINSKO-ZAGORSKOJ ŽUPANIJI
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 28.08.2015.

- VIŠI/A UPRAVNI/A REFERENT/ICA 
ZA RAZVOJ I UPRAVLJANJE 
LJUDSKIM POTENCIJALIMA 
URED DRŽAVNE UPRAVE U 
KRAPINSKO-ZAGORSKOJ ŽUPANIJI
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 28.08.2015.

- DIPLOMIRANI INŽENJER/
DIPLOMIRANA INŽENJERKA 
GEODEZIJE
GEOTOPO d.o.o. za geodeziju, 
trgovinu i usluge
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 26.08.2015.

- PREDAVAČ IZ POLJA TEHNOLOGIJE 
PROMETA I TRANSPORTA
VELEUČILISTE HRVATSKO ZAGORJE 
KRAPINA
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 13.09.2015.

- PREDAVAČ ELEKTROTEHNIKE 
VELEUČILISTE HRVATSKO ZAGORJE 
KRAPINA
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 13.09.2015.

- DOKTOR/DOKTORICA MEDICINE 
SPECIJALIST HITNE MEDICINE U 
TIMU 1 HMP
ZAVOD ZA HITNU MEDICINU 
KRAPINSKO-ZAGORSKE ŽUPANIJE
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 27.08.2015.

- MEDICINSKA SESTRA/MEDICINSKI 
TEHNIČAR U TIMU 1 HMP
ZAVOD ZA HITNU MEDICINU 
KRAPINSKO-ZAGORSKE ŽUPANIJE
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 27.08.2015.

- PREDAVAČ IZ POLJA JAVNO 
ZDRAVSTVO I ZDRAVSTVENA 
ZAŠTITA 
VELEUČILISTE HRVATSKO ZAGORJE 
KRAPINA
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 13.09.2015.

- POMOĆNIK/CA U NASTAVI 
OSNOVNA ŠKOLA LJUDEVIT GAJ
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 01.09.2015.

- POMOĆNIK/CA U NASTAVI
OSNOVNA ŠKOLA AUGUST 
CESAREC
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 01.09.2015.

- POMOĆNIK/CA U NASTAVI
SREDNJA ŠKOLA KRAPINA
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 01.09.2015.

- PREDAVAČ IZ POLJA FILOLOGIJE
VELEUČILISTE HRVATSKO ZAGORJE 
KRAPINA
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 13.09.2015.

- PREDAVAČ KINEZIOLOGIJE
VELEUČILISTE HRVATSKO ZAGORJE 
KRAPINA
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 13.09.2015.

- PREDAVAČ IZ POLJA 
INFORMACIJSKIH I 
KOMUNIKACIJSKIH ZNANOSTI
VELEUČILISTE HRVATSKO ZAGORJE 
KRAPINA
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 13.09.2015.
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Strmec kraj Velikog Trgovišća

Požar na gospodarskom 
objektu
U Strmcu u općini Veliko Trgovišće, 

u subotu oko 21.30 sati došlo je 
do požara na gospodarskom objektu 
u vlasništvu obitelji Sklezur. Požar 
su ugasili pripadnici Zagorske javne 
vatrogasne postrojbe Zabok, DVD-a 
Veliko Trgovišće i DVD-a Strmec.
Do požara je došlo zbog neispravnih 
električnih instalacija te je uslijed 
kratkog spoja, požar buknuo ispod 

krovišta gdje je bilo spremljeno si-
jeno. U požaru je izgorjelo krovište i 
spremljeno sijeno te su nagorjeli zi-
dovi gospodarskog objekta i dijelovi 
poljoprivredne mehanizacije.
Ozlijeđenih osoba nije bilo, a materi-
jalna šteta procijenit će se naknad-
no, no prema prvim procjenama 
iznosi nekoliko desetaka tisuća kuna. 
(mlm) 

Nepoznati počinitelj ove je ned-
jelje u Marijanskom svetištu 

u Mariji Bistrici istrgnuo žensku 
torbicu iz ruku 62-godišnjakinje, u 
kojoj se nalazio novčanik s novcem 
i ženske naočale. Drski lopov napao 
je 62-godišnjakinju dok je gledala 
izložene stvari na marijabistričkom 
štandu. Materijalna šteta ukrade-

nog novca, torbice i naočala 
procjenjuje se na nekoliko tisuća 
kuna. U Ciglenici Zagorskoj, nep-
oznati počinitelj je pak ukrao žensku 
torbu sa novčanikom i osobnim 
dokumentima iz nezaključanog 
kampera, oštetivši 56 i 57- godišnje 
državljanine Njemačke također za 
nekoliko tisuća kuna.  (mlm)  

Na štandu joj ukrali torbicu 
s novcem i naočalama

U Svetištu u Mariji Bistrici

Sveti Križ kraj Tuhlja

Na smetištu pronašao 379 
metaka, 4,7 kilograma 
eksploziva, pješadijsku 
minu, štapin i detonatore
U Svetom Križu u općini Tuhelj, na 

odlagalištu smeća, 58-godišnjak 
je pronašao vrećicu s 379 komada 
raznog streljiva, pet metara štapina, 
šest komada detonatorskih kapisla, 
4,7 kilograma eksploziva i pješadijsku 
minu te nazvao policiju. Ubojita sred-
stva preuzeo je policijski službenik 
protueksplozijske zaštite te ih pohran-
io u skladište do uništenja. 
Policija i dalje poziva građane Pozi-
vamo građane da im se pridruže u 
akciji „Manje oružja - manje tragedi-
ja“, koja je vremenski neograničena i 

bez sankcija. Svi koji posjeduju ili pak 
nađu oružje, streljivo ili minskoek-
splozivna sredstva trebaju nazvati 
na broj 192 ili područnu policijsku 
postaju te će doći policijski službenik 
protueksplozijske zaštite i preuzeti 
ubojita sredstva. Iz policije napomin-
ju da građani ne donose sami oružje i 
eksplozivna sredstva u policijske post-
aje kako ne bi došlo do njihovog akti-
viranja i pak neželjenog ozljeđivanja, 
a posebno da ne ostavljaju ubojita 
sredstva u prirodi, uz prometnice, na 
smetlištima i drugdje.  (mlm)  

Krapinske Toplice/ Mala Erpenja/ 
Repovec

U Krapinskim Toplicama, iz 
nezaključane zgrade, nepoznati 

počinitelj je tijekom vikenda ukrao 
bicikl u vlasništvu 42-godišnjaka, 
oštetivši ga za nekoliko stotina kuna. 
U Maloj Erpenju i općini Krapinske 

Toplice na vikendici u vlasništvu 51-
godišnjaka, nepoznati počinitelj je 
oštetio ulazna vrata, a u Repovcu, 
nepoznati počinitelj je pak razbio 
tri prozora na obiteljskoj kući u 
vlasništvu, 60-godišnjaka. (mlm)  

Ukraden bicikl, oštećena 
ulazna vrata i razbijena tri 
prozora
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EMU (EUR)  1            7,55

SAD (USD)  1            6,70 

Švicarska (CHF)  1            7,01

Vel. Britanija (GBP)  1          10,52

Australija (AUD)  1            4,90

Kanada (CAD)  1            5,16

Češka (CZK)  1            0,28

Danska (DKK)  1            1,01

Mađarska (HUF)    100           2,42

Japan (JPY)              100           5,45

Norveška (NOK)  1            0,81

Švedska (SEK)  1            0,71

Poljska (PLN)  1            1,80
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Kumrovčani se jučer ujutro vratili s četverodnevnog 
posjeta bratimljenom gradiću Descartesu

Načelnik Ulama: Bili smo 
paženi i maženi, znat 
ćemo se odužiti našim 
francuskim prijateljima
Mladen Mandić
info@zagorje-international.hr 

Nakon četiri dana boravka u fran-
cuskom Descartesu, izaslanstvo 

općine Kumrovec na čelu s općinskim 
načelnikom Dragutinom Ulamom u 
kojem su još bili vijećnici, predsjedni-
ci kumrovečkih udruga i Etno udruga 
Zipka, njih ukupno 19, vratili su se 
jučer ujutro iz Francuske. Ove dvije 
lokalne zajednice veže dugogodišnja 
suradnja koja je započela potpisom 
Sporazuma o bratimljenju 2000. go-
dine. 
Predstavljanje općine Kumrovec u 
Descartesu provedeno je i sufinan-
cirano u sklopu projekta „Europa 
za građane“ iz projektne aktivnosti 

„Aktivni građani za Europu“ u cilju 
poticanja suradnje između građana 
i organizacija iz različitih zemalja Eu-
ropske unije. U sklopu posjeta Zipka 
se predstavila s programom prikaza 
tradicionalne „Zagorske svadbe“.

- Bilo nam je prelijepo, bili smo jako 
paženi i maženi i znat ćemo se odužiti 
našim francuskim prijateljima. Sva-
kih šest godina u Descartesu se or-
ganizira poljoprivredni sajam, a ove 
godine, pored brojnih Francuza, na 
Sajmu se predstavio i Kumrovec sa 

svojom turističkom ponudom i po-
nudom cijele Krapinsko – zagorske 
županije. Uz nas, također se pred-
stavio i njemački gradić Dransfeld. 
U Francuskoj smo se sprijateljili i 
s tim njemačkim gradićem, te bi 
2017. godine Kumrovec trebao biti 
domaćin zajedničkim susretima ovih 
triju gradova i općina, rekao nam je 
kumrovečki načelnik Dragutin Ulama.
Predsjednik Turističke zajednice 
Kumrovca Milan Kladnički po pov-
ratku iz Francuske rekao je kako su 
u Descartesu i okolici podijelili više 
od tisuću prospekata koje su ponijeli 
iz Zagorja, te da su mnogi Francuzi 
obećali da će doći, kako u Zagorje i 
kontinentalnu Hrvatsku, tako i na 
more. 


